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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Ngan Iek Hang  

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Ngan Iek Hang, de 9 de Junho de 2022, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 661/E502/VII/GPAL/2022, de 

19 de Julho de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 20 de Julho de 

2022: 

1. O Governo da RAEM planeia recolher pareceres e sugestões sobre o regime 

tarifário da Estação de Tratamento de Resíduos Especiais e Perigosos junto dos 

sectores e das associações profissionais, no sentido de elaborar  o projecto do 

regulamento administrativo. Posteriormente, será promovido gradualmente o 

regime de responsabilidade dos produtores de garrafas de vidro, entre outros 

produtos. 

2. Actualmente, os contentores para reciclagem nas vias públicas contêm 

imagens para sensibilizar para a reciclagem, e a conta oficial de WeChat da 

DSPA também contém as respectivas informações. Para além da divulgação 

contínua de informações sobre a protecção do ambiente pelo Governo, através 

de diversos planos divulgacionais, de “Centros Ambientais Alegria”, e dos 

postos de reciclagem limpa, é ainda necessário o apoio e a colaboração dos 

sectores da sociedade, dos quais as associações podem participar mais 

activamente na promoção e divulgação da separação correcta e reciclagem 

limpa junto dos destinatários de serviços. 

3. O Governo da RAEM irá, através do mecanismo de cooperação ambiental 

Guangdong-Macau e reuniões periódicas, abordar temas como o tratamento de 
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resíduos. Ambas as partes irão estudar a viabilidade de novos projectos de 

cooperação, atendendo a situação do desenvolvimento regional mais recente. 

  O Director dos Serviços de  

Protecção Ambiental, 

Tam Vai Man 

   1  de  8  de 2022 

 


